
 

 

  



 

Чапкан Димчо 

Ме изгоре, ме запусти, море чапкан Димчо. 

Дејгиди чапкан Димчо, моја прва севдо. 

 

Како зеде чучук Митра, мене ме заб'рави. 

Дејгиди чапкан Димчо, моја прва севдо. 

 

Ме направи суво дрво, дрво јаворово. 

Дејгиди чапкан Димчо, моја прва севдо. 

 

Забелешка: зборот „чапкан“ доаѓа од турскиот збор „çapkın“ и значи „женкар“, 

 „уличар“ или „никаквец“. 

Flirtatious Dimcho 

You burned me, you destroyed me, you, flirtatious Dimcho. 

Hey flirtatious Dimcho, my first love. 

 

When you married Mitra, you forgot about me. 

Hey flirtatious Dimcho, my first love. 

 

You turned me into a dry wood, a maple wood. 

Hey flirtatious Dimcho, my first love. 

 

Note: the Macedonian word „чапкан“ („chapkan“) comes from the Turkish word 

 „çapkın“ and means „flirtatious“, „crook“, or „bum“. 


